
После его объяснений доктор Эрскин Фейк ввел шприц в руку Кларка, в то время как
медсестра проделала то же самое со Стивом. Стив получил пенициллин, а Кларк - только
физиологический раствор.  

— Увидимся на другой стороне, мой друг. И будь осторожен со сменой рубашки. — прошептал
ему доктор Эрскин, и Кларк кивнул. 

Стив глубоко вздохнул, когда медсестра извлекла иглу из его руки.  

— Оооо, это было не так уж плохо. 

— Это был пенициллин. — указал доктор Эрскин, заслужив обеспокоенный взгляд Стива. —
Введение сыворотки начинается через пять... четыре... три... два... один. 

Говард нажал на рычаг, микроинъекторы в капсуле Стива защелкнулись и ввели сыворотку в
его тело. Это было чертовски больно, но он справился с этим, мгновенно изменив цвет зрачков
на синий. Микроинъекторы Кларка делали то же самое, но он подыгрывал Стиву, имитируя
боль, но иглы ломались о его кожу и просто вливали физиологический раствор. 

— Итак, мистер Старк. — сказал ему доктор Эрскин. Говард кивнул и потянул за рычаг,
заставляя обе капсулы повернуться в вертикальное положение и закрыться. Доктор Эрскин
подошел и постучал в окно в капсуле Стива. — Стивен? С вами все в порядке? 

— Наверное, уже слишком поздно идти в туалет, верно? — Спросил Стив, и доктор Эрскин
усмехнулся, прежде чем проверить Кларка. 

— Я в порядке, доктор. — Кларк сказал ему, и доктор Эрскин кивнул Говарду. 

— Мы продолжим. — сказал ему доктор Эрскин, и Говард включил генератор вита-лучей и
начал увеличивать концентрацию и экспозицию. Яркий белый свет отразился от стекол обеих
капсул, когда врачи, медсестры и инженеры надели защитные очки. 

— Это 10%. 

— 20%. 

— 30%. 

— Это 40%. 

— Жизненные показатели в норме. — Доложил врач. 



Внутри капсулы Кларка он был в полном порядке и не чувствовал ничего, кроме легкого тепла,
которое было довольно успокаивающим, и яркого света, который заставлял его щурить глаза.
Келекс заверил его, что излучение вита-лучи не причинит ему никакого вреда, поэтому он, по
сути, просто ждал, пока процесс не покажется завершенным. Пока он был в капсуле, он
схватил рубашку, которая была ему слишком велика, и сорвал ее, обнажив белую футболку,
которая была немного меньше на размер. Это показывало его определенную криптонскую
физиологию после всей его жизни на земле, которая была мускулистой, рельефной и
подтянутой. Своего рода воплощение того, что вы ожидаете от суперсолдата. Он привык
сутулиться и носить одежду большего размера или тяжелую одежду, поэтому его
телосложение было не так заметно, но сейчас это было бы так, потому что в этом был смысл.
Он аккуратно заправил разорванную рубашку в брюки, которые выбросит позже, когда
останется один. 

— Это 50%. 60%. 70%. — Говард сообщил, что постоянно увеличивал концентрацию, когда Стив
начал кричать от боли. 

— РРРРААХХХ! — Услышав крик Стива, Кларк сделал то же самое, чтобы помочь продать его.
— АРГГХХХХХХХХХХХ! 

Их крики боли встревожили ученых, агента Картер и доктора Эрскина.  

— Выключите это! Выключите это! — Закричала Пегги, выбегая из комнаты наблюдения, когда
доктор Эрскин бросился к капсуле Стива. 

— Стивен! Стивен! — Он постучал в окно капсулы, чтобы заставить его ответить, но тот не
ответил. — Выключите реактор, мистер Старк! Выключите его! Выключите его! Выключите
реактор! 

— НЕТ! НЕ НАДО! Я МОГУ ЭТО СДЕЛАТЬ! — крикнул Стив, давая всем минуту передышки. 

Говард увеличил концентрацию, и излучение, создающее яркий свет, усилилось до такой
степени, что всем пришлось прикрыть глаза.  

— 80%. 90%. Это 100%! 

Пульт начал искрить, за ним последовали остальные приборы в комнате, прежде чем было
отключено излучение вита-лучей и выключен свет. Все были обеспокоены и хотели знать, что
произошло. 

— Мистер Старк?! -—крикнул доктор Эрскин и нажал кнопку на консоли, которая открыла
капсулы. Две капсулы открылись, чтобы все могли увидеть Стива Роджерса и Калвина Элберта.
Преображение Кларка было заметно всем, поскольку они могли видеть рельефную
мускулатуру и телосложение, которых не видели раньше, но преображение Стива было самым
впечатляющим. Исчез тощий астматик ростом 5 футов 4 дюйма весом 95 фунтов, и его заменил



суперсолдат ростом 6 футов 2 дюйма весом 240 фунтов. Доктор Эрскин и Говард помогли Стиву
выбраться из капсулы, в то время как Пегги бросилась помогать Кларку спуститься с его с
помощью одного из инженеров. — Стивен. Стивен. 

— Я сделал это. — пробормотал Стив. 

— Да, да. Я думаю, у нас получилось. — сказал доктор Эрскин с улыбкой. 

— Ты действительно сделал это. — Говард был в недоумении. 

Инженер снял с Кларка инъекции на запястье и предплечье и помог ему спуститься из
капсулы, пока Пегги осматривала его. Он всегда был красив, но хорошо смотрелся без очков, и
она смогла увидеть, каким точеным и сложенным он стал сейчас.  

— Как ты себя чувствуешь? — Спросила его Пегги. 

— Хорошо. Я могу видеть без очков, и мне это нравится, — сказал ей Кларк, и она улыбнулась,
прежде чем вернуть ему часы и ожерелье, которые он надел, прежде чем подойти к Стиву,
который все еще не мог поверить в то, что произошло, и в физическую трансформацию,
которой он подвергся. — Ты в порядке, Стив? Как ты себя чувствуешь? 

— Стал выше. — Заметил Стив, когда медсестра протянула ему рубашку, которую он надел. 

— Теперь ты определенно стал выше. — Сказал ему Кларк, когда Стив надел рубашку. — Мы
сделали это. Мы сделали это, приятель. 

— Мы сделали это. — повторил Стив, и Кларк обнял его и похлопал по спине. 

— Поздравляю вас обоих. — обратился доктор Эрскин к ним обоим. 

— Как вам теперь нравится Бруклин, сенатор? — Полковник Филлипс спросил сенатора
Брандта. 

— Я могу представить себе некоторых людей в Берлине, которые вот-вот начнут очень
нервничать. — Сенатор заметил, когда полковник Филлипс подошел к Кларку. 

— Капрал Элберт, как вы себя чувствуете? — Спросил полковник Филлипс. 

— Хорошо, сэр. Действительно хорошо. — Кларк ответил. 

— Хорошо - это здорово. Пришло время посмотреть, на что ты действительно способен. —



сказал ему полковник Филлипс, и Кларк кивнул, когда его суперслух уловил странный
тикающий звук. Это были не часы, а что-то другое. Он также заметил, что доктор Эрскин
смотрит на одного мужчину, который стоял дальше всех у лестницы. Мужчина достал
зажигалку, но у него не было с собой сигареты. Именно тогда он коснулся вспышки, и комната
наблюдения взорвалась. 

Кларк, Стив и все остальные пригнулись или попрятались, когда мужчина схватил последний
флакон сыворотки суперсолдата из устройства сдерживания.  

— ОСТАНОВИТЕ ЕГО! — крикнул доктор Эрскин, когда шпион вытащил Walther P38 и дважды
выстрелил ему в грудь. 

— Нет! — Крикнул Кларк, когда они со Стивом бросились к доктору Эрскину. Шпион бросился
вверх по лестнице, стреляя в полицейского, который пытался его остановить, но Пегги все же
удалось прострелить ему руку, когда он убегал. — Доктор Эрскин, держитесь! Мы собираемся
помочь тебе! 

Доктор Эрскин посмотрел на Стива и Кларка, прежде чем указать на их сердца.  

— Удачи...мой друг. — Прошептал он, прежде чем его рука упала на землю. Чувства печали и
огорчения быстро сменились гневом и жаждой мести. Этому шпиону это с рук не сойдет. 

Шпион вернулся к витрине антикварного магазина и застрелил пожилого агента, забрав ее
пистолет-пулемет Thomspon M1928 и выбежав на улицу. Он сбил двух пешеходов, когда наехал
на ближайшую машину, где его ждали остальные члены его команды.  

— Заводи машину! Поехали! — Он крикнул по-немецки, когда его напарник подвел его к
машине, и выстрелил в двух агентов SSR в штатском, которые открыли ответный огонь. 

Два агента SSR убили шпиона, который стрелял в них, но тот, у кого был флакон, сел в машину,
где его ждали водитель и еще один агент, державший немецкий пистолет-пулемет МР-40.
Когда водитель вез их мимо магазина, два агента открыли огонь из своих пистолетов-
пулеметов, убив двух агентов SSR как раз в тот момент, когда Пегги выбежала на улицу.
Шпион снова нажал на зажигалку, взорвав машину, припаркованную перед антикварным
магазином. Хотя это и было кратковременным отвлекающим маневром, особого эффекта это не
принесло, поскольку Пегги прицелилась и выпустила пулю в затылок водителю. Водитель был
мертв, и машина врезалась в стоявший на улице автомобиль. 

Такси остановилось, чтобы помочь с аварией, только для того, чтобы два немецких шпиона
угнали его такси и поехали обратно по улице к агенту Картеру. Она сделала три выстрела, но
промахнулась, и собиралась выстрелить в четвертый, когда Кларк подбежал и оттащил ее в
сторону, чтобы ее не переехали. 

— Я его поймала! — Закричала Пегги. 



— Стив, поехали! — Крикнул Кларк, когда они со Стивом побежали к такси. Новое
телосложение суперсолдата Стива уже позволяло ему бегать быстрее, чем мог бы
олимпийский бегун, а криптонская физиология Кларка уже позволяла ему обгонять поезд,
когда он был подростком. Он бежал далеко не так быстро, как обычно, но этого было более чем
достаточно, поскольку они со Стивом уже преодолели четыре городских квартала за несколько
секунд. 
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